
KISEBB KÖZLEMÉNYEK. 

A középiskolai reform és a latin nyelv. 

Az életre nevelés jelszavával indult meg újra a középiskolai 
reformmozgalom. Ennek a jelszónak jogosságát senki sem tagadhatja. 
Nem lehet a nevelésnek nemesebb feladata, mint hogy az ifjúságot 
bevezesse a mai életbe. Az életet azonban nem lehet azonosítani 
pusztán a kenyérkeresettel s a mindennapi, kicsinyes foglalkozással. 
Szükséges, hogy az iskola ezzel az élettel is megismertesse az ifjú-
ságot, de nem elég csak az ilyen életnek az ismerete. A mindennapi 
élet gyakorlati ismeretei leginkább magából az életből sajátíthatók 
el, s a középiskola nem felelne meg hivatásának, ha ezeknek a gya-
korlati életből könnyen elsajátítható • ismereteknek a közlésén kívül 
más célokat nem tűzne maga- elé. 

A középiskolai nevelésnek legszebb feladata, hogy bevezesse az 
ifjúságot azoknak a társadalmi, tudományos és más közéleti kérdések-
nek a világába, melyek a mai emberiség életét mozgatják. A mai élet 
kérdéseit azonban csak úgy érthetjük meg, ha ismerjük fejlődésüket 
is. Ez pedig csak a mult vizsgálata alapján lehetséges. Az Ifjúságnak, 
mire a középiskolából kikerül, mintegy végig kell képzeletben élnie 
azt az életet, amelyet az emberiség a jelenkorig átélt. A középiskolá-
ból kikerült ifjúságnak éreznie kell, hogy a mának műveltsége éppen 
azért olyan nagy, mert mindig nagyobb lesz mögötte az a mult, 
melyből tanulságot meríthet. A középiskolai nevelésbén a történeti 
szempont a legfontosabb. A fő feladat az, hogy nyomról-nyomra 
kísérjük az emberiséget abban az útjában, melyet az irodalomnak, 
alkotmányos életnek, művészetnek, természettudományoknak, iparnak 
fejlődésében megtett. Az egész emberiség életének egységes szemlélete 
az egyén arasznyi létét megnagyobbítja és megszépíti. A mult meg-
ismerésének nevelő értéke kétségtelen. Nem azért kell a rég elmúlt 
idők szemléletébe belemerülni, hogy onnan ássuk ki az erkölcsi 
nagyság példaképeit. Ezeket megtaláljuk a közelebbi múltban, nem-
zetünk történelmében is. Sőt ha elriasztásul az emberi bűnökre 
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akarunk példákat felhozni, akkor sem kell kölcsönért a régi nemzetek 
történelméhez folyamodnunk. A történelem nevelő' értékét másban 
kell keresnünk Az emberi haladás káprázatos eredményei büszke 
önérzettel töltik el az ember lelkét, de a mult nagy műveltségének 
szemlélete arról győz meg, hogy a haladásnak határai vannak, s ez 
az érzés megtöri a tudomány gőgjét. Ez a két- érzés, az önérzet és 
önbírálat, kettős forrása annak a lelki erőnek, mely minden haladás-
nak hajtó ereje. 

A multat azonban a jelenért kell tanulni. A fejlődés vizsgálatának 
el kell vezetnie a jelenhez. A vizsgálódás folyamata csak fokozatosan 
szélesbedő lehet, s ott a legszélesebb, ahol a jelenbe beletorkollik. 

A latin nyelv tanulásának fontosságát is a történelem szem-
pontjából kell megítélnünk. A latin nyelv őrizte meg számunkra a 
legrégibb kultúrákat s használata átnyúlik a jelénbo is, tehát a rég-
múltnak és jelennek hatalmas áthidalója. A mult azonban nemcsák 
az irodalomból tárul elénk, hanem magából a nyelvből, a szavakból 
is. Amit a régi klasszikus korok .történelme nagy vonásokban ad elő, 
az a latin nyelv tanulásának folyamán minden részletében megeleve-
nedik előttünk, mert a szavak nem üres buborékok, hanem fogal-
maknak a burkolatai. Ezekből a szavakból elénk tárul a régi népek 
szelleme, gondolkodása, ipari, kereskedelmi, politikai, irodalmi, gazda-
sági, művészeti és technikai élete. S minden egyes latin szó, melyre 
saját nyelvünkben rábukkanunk, egy kis világosságot derít a művelő-
dés útjára. A természettudomány is sokszor ugyanazt teszi, amit a 
nyelvtudomány: a multat vizsgálja. A természettudomány keresi a 
régi kőzetek között az emberi test maradványait, a nyelvtudomány 
pedig a szavakban az emberi lélek nyomait. 

A latin nyelv hivatásának megértői között is akadnak azon-
ban egyesek, akik a latin tanítás idejének későbbre tolásával az 
eredményt csökkenteni akarják. Különböző érveket hallhatunk erre 
nézve. A leggyakoribb az, hogy sokan mennek a gimnáziumnak alsó 
osztályaiból gyakorlatibb iskolákba, s ezeknek fölösleges a latin nyelvet 
tanulniok. A tapasztalat azonban azt bizonyítja, hogy a gimnáziumi 
tanulók igen jól beválnak a gyakorlati iskolákban is, semmit sem 
von le szaktudásukból az, hogy olyan ismeretekre is szert tettek, 
amelyek nem a szakembernek, hanem az embernek szólnak. 

Azt is gyakran halljuk emlegetni, hogy a latin tanulás az 
L osztályos tanulóknak túlságosan nehéz; pedig nem nehezebb, mint 
a többi tárgy. S vájjon könnyebben fogják-e a német nyelvet tanulni ? 
Hiszen annak még'a betűi is eltérnek a magyartól, olvasása pedig a 
latin olvasásnál sokkal bonyolultabb. A tapasztalat különben is azt 
bizonyítja, hogy nem az alsó osztályokban van túlterhelés, hanem a 
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felsőbbekben, s amióta a latin nyelvet a régieknél sokkal vonzóbb 
kézikönyvekből s könnyebb módszerek szerint tanítják, még kevésbbé 
lehet az alsó osztályok túlterheléséről beszélni, ellenben ha a latin 
nyelv elemeinek tanítását is a későbbi, évekre tesszük, természetes, 
hogy a felsőbb osztályok túlterhelése még jobban növekedni fog. 
Sokkal helyesebbnek látszik az az érv, hogy helyet kell szorítani más 
tárgyak tanításának is. De vájjon az alsó osztályokban-e? Yajjon a 
természettudományok jogos törekvéseit kielégítenők-e azzal, ha a 
felsőbb osztályok helyett az alsóbbakban kapnának néhány órával 
többet? Ezeket a kívánságokat csakis az Eötvös tervezte elágazások-
kal lehetne teljesen megvalósítani. A természettudományi ágakból 
akkor természetesen egészen kimaradna a latin nyelv, minden kár 
nélkül, mert az iskolai élet megfigyelése azt bizonyítja, hogy az 
alsóbb osztályokban a tanulóknak igen nagy többsége szívesen tanulja 
a latin nyelvet, a felsőbbekben azonban ez az érdeklődés megcsökken 
mindazokhan, akiknek olyan pályához van hajlamuk, amely a latin 
nyelvnek további és mélyebb megismerését nem teszi szükségessé. 
A latin nyelv tanítását kezdjük meg tehát az első osztályban, a szo-
rosabb értelemben vett szaktárgyak behatóbb tanítását pedig bízzuk 
a kétfelé ágazó két felső osztályra. A szétágazás azért is fontos, mert 
ez teremtene, amint Eötvös tervezte, átmenetet a gimnázium és az 
egyetem között. Jelenleg ugyanis sokkal inkább van átmenet az elemi 
iskola és a gimnázium közt, mint a gimnázium és az egyetem 
között. Ezért fontosabb a felső, mint az alsó osztályok reformja; 

Bizonyos azonban az, hogy sok tárgy van, amelynek a két 
felső osztály elágazása esetén is helyet kell szorítani a többi osztály-
ban is. Több természettudományi ismeret ráférne azokra is, akik az 
egyetemen nem akarnak természettudományokkal foglalkozni. Az 
egyetemes irodalmat is el kell helyezni. S szükséges, hogy a német 
nyelv tanulásán kívül alkalom legyen a felső osztályókban más 
élő nyelv tanulására is. Teljes joggal mondta Tóth Béla egyik 
Esti levél ben, hogy «mi magyarok nem vagyunk európaiak, hanem 
németek*. Igaz ugyan, hogy a németekkel voltunk szorosabb kap-
csolatban, de azért nem mondhatunk le arról, hogy más nemzetek 
nyelvét és irodalmát is megismerjük. Lehetne az egyik intézetben a 
német mellett a franciát, a másikban az angolt tanítani, természete-
sen egyenlő jogosítással. 1 

Az új tárgyaknak csak úgy lehetne helyet szorítani, ha a meg-
levők közül több tárgy óraszámát csökkentenők. Ezt az áldozatot 
szükség esetén a latin nyelv is meghozhatná az eredmény kockáz-
tatása nélkül. Ha a felsőbb osztályú latin tanítás is vonzóbbá válnék,' 
kevesebb óraszámmal is fokozni lehetne a mai eredményi Az 
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alsóbb osztályokban kitűnően bevált újabb kézikönyvek mintájára 
kellene készíteni az írók műveinek iskolai auctorkiadását is. Az 
Y. osztályban pl. a színházi életet lehetne hátterűi választani s ebbe 
beleilleszteni Plautusnak és Terentiusnak egy-egy vígjátékát. A VI. o. 
anyaga a politikai életet és a bíráskodást mutathatná be, közép-
pontjában Cicero ós Sallustius műveivel, a VII. o. Augústus korának 
irodalmi életét, Ovidius, Horatius s a kisebb lírikusok műveiből ki-
válogatott szemelvényekkel. A VIII. osztályra jutna a későbbi császár-
ság kora s ebben a környezetben Tacitus ,és esetleg még egy-két más 
ezüstkori író munkáinak olvasása. Ez a beosztás azért is helyesebb 
volna a mostaninál, mert inkább alkalmazkodnék a római irodalom-
történet korszakaihoz. Az íróknak ilyen, latinul megírt korrajzokba 
való beleillesztése pedig vonzóbbá tenné a most nagyon sivár felső 
osztályú latin tanulást, különösen ha a. kézikönyveket itt is művészi 
képek díszítenék, mert azok sok régiségtani könyv száraz szövegénél 
többet beszélnének a mult életéről. 

Az óraszám .csökkentését nem kerülhetné el a mathematika 
sem, sőt magát a mennyiségtani anyagot is tetemesen össze kellene 
vonni, mert ebből van jelenleg a legnagyobb túlterhelés. 

A tantervi változtatások hatása szükségképen kiterjedne a görög ' 
nyelvre is. A latin és görög' nyelv sorsát nem szükséges Összekap-
csolni. A görög nyelv ismerete sohasem volt a mai nemzetek múltjá-
ban a műveltségnek olyan alkotórésze, mint a latin nyelv tudása. 

. A latint a nyelvéért, a görögöt az irodalmáért kell tanulni. Ha a 
világirodalomból kiszakítanék a görög irodalmat, legnagyobb ékes-
ségétől fosztanék meg, s-a mai irodalom értékelése is hamis volna. 
Ezt az irodalmat tehát mindenkinek ismernie kell, de ehhez a meg-
ismeréshez a műfordítások is elvezetnek, a nyelvet pedig tanulják a 
két felső osztály humanista ágazatának tanulói. 

A középiskola reformjával meg lehetne valósítani azt a régi 
pedagógiai gondolatot is, hogy a lélektan és logika helyét a közép-
iskolai tanítás tervéhen a filozófia története foglalja el. Ez úgyis 
magában foglalná az előbbieket is, még pedig a fejlődés feltüntetésé-
vel, de bemutatná az emberi gondolkodás különböző irányait is a 
korszakok sorrendjében. A filozófia eddig csak mellékes tárgy volt a 
középiskolai oktatásban, inkább csak kész meghatározásokat és logi-
kai formákat ismertetett, s a tanulók gondolkodásában alig hagyott 
nyomot. A bölcsészet története azonban nagyon fontos tanulmány 
,volna. Egybefoglalná a tanulmányok eredményeit mind, s minden 
addig szerzett ismeretnek betetőzése lenne. Tetemesen hozzájárulna 
ahhoz, hogy a tanulók már némileg kialakult világnézettel fogjanak 
hozzá felsőbb tanulmányaikhoz. 



KISEBB KÖZLEMÉNYEK. 297-

A gimnázium és reáliskola reformjára nézve egységes nézet 
nem alakult még ki, de ezt megvárni nem is lehet. Veszedelmes 
volna azonban, ha a sok reformterv közül valamelyik kényszer útján 
valósulna meg. Leghelyesebb volna azoknak a tanácsát megfogadni, 
akik egyszerre több különböző típusú új iskola felállítását kívánják 
egyenlő jogosítással, s a legjobb rendszer kiválasztását, a gyakorlati 
életre -óhajtják bízni. Mindenki az életnek akar nevelni, döntsön 
tehát az élet 1 

(Zalaegerszeg.) Suszter Oszkár. 

t 

A modern nyelvek felső kereskedelmi és középiskoláinkban. 

Lépten-nyomon felhangzik középfokú iskoláink végzett növendékei 
és a nagyközönség körében az a panasz, hogy a középiskolában-nem 
lehet sem a német, sem a francia nyelvet tökéletesen megtanulni, 
noha a gimnázium is, a reáliskola i s . 6—8 évet fordít ezekre a 
nyelvekre. A kereskedelmi iskolákat már kisebb mértékben éri a pana-
szok özöne, mert ott csak három éven át folyik e nyelvek tanítása. 

A nem-szakember nem mérlegelvén behatóbban a nyelvi okta-
tás körülményeit, egyszerűen kijelenti, hogy a nyelvtanítás helytelen 
menetű, de még nagyobb bajnak véli azt, hogy tanintézeteinkben 
túlteng a latin és görög nyelv művelése a modern európai nyelvek 
rovására. El kell törölni — mondják — a klasszikus'nyelveket és 
helyükbe a német, francia és angol állítandó. 

Ezzel az általánosan elterjedt nézettel szemben a pedagógus 
meg van győződve arról, hogy a nagyközönség kívánságának teljesü-
lése még nem jelentené a kérdés megoldását. A tényleges állapot és 
a közóhaj között meglevő űr áthidalása legcélszerűbben úgy történ-
hetnék, hogy a latin és a görög nyelv nem-kötelező tantárggyá válnék. 
Egyúttal be kellene vinni a gimnáziumokba a franciát és angolt, 
később egy gazdaságilag ránk nézve jelentős szláv nyelvet is, tetszés 
szerint választható tárgyul. így elérnők azt a kettős célt, hogy egy-
részt a latinnal és ógöröggel csak olyanok foglalkoznának, akiket, igazi 
benső kedv és hajlam vagy az a cél vonz feléjük, hogy jövendő orvosi, 
jogi tanulmányaikhoz némi latin nyelvi alapot szerezzenek, másrészt 
mindenkinek módjában állana, hogy a középiskolában megismerje az 
indogermán nyelvtörzs három legkimagaslóbb európai ágának, a ro-
mán, germán és szláv nyelvcsoportnak egy-egy főbb képviselőjét 

Mármost az a kérdés, miért nem képes a gimnázium, reál-
vagy kereskedelmi iskola növendéke a német és francia nyelv töké-
letes tudásának fokára emelkedni, noha több éven át vesződik vele. 


